
• Per eventuali chiarimenti interpellare il più vicino rivenditore oppure rivolgersi direttamente a:
• For any further information please contact your local dealer or call:
• Im Zweifelsfall ober bei Rückfragen wenden Sie sich bitte an den nächsten Wiederverkäufer oder direkt an:
• Pour tout renseignement complémentaire s’adresser au revendeur le plus proche ou directement à:
• En caso de dudas, para eventuales aclaraciones, póngase en contacto con el distribudor más próximo ó
diríjasie directamente a:

GLI ESPLOSI SERVONO SOLO PER L’IDENTIFICAZIONE DELLE PARTI DA SOSTITUIRE.
LA SOSTITUZIONE DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE PROFESSIONAL-
MENTE QUALIFICATO.

THE DIAGRAMS SERVE ONLY FOR THE IDENTIFICATION OF PARTS  TO  BE REPLACED. 
THE REPLACEMENT MUST BE CARRIED OUT PROFESSIONALLY QUALIFIED PER-
SONNEL.

DIE ZEICHNUNGEN DIENEN NUR ZUR IDENTIFIZIERUNG DER ERSATZTEILE. DIE 
ERSETZUNG MUSS DURCH QUALIFIZIERTES PERSONAL ERFOLGEN.

LES DESSINS NE SERVENT QU’À L’IDENTIFICATION DES PIÈCES À REMPLACER.
LE REMPLACEMENT DOIT ÊTRE EFFECTUÉ PAR UN PERSONNE PROFESSIONNEL-
LEMENT QUALIFIÉ.

LOS DIBUJOS EN DESPIECE SIRVEN ÚNICAMENTE PARA IDENTIFICAR LAS PIEZAS 
QUE DEBEN SUSTITUIRSE. LA SUSTITUCIÓN DE PIEZAS DEBE EFECTUARLA EXCLU-
SIVAMENTE PERSONAL PROFESIONALMENTE CUALIFICADO.
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LISTE DER KOMPONENTEN Gilt für die folgenden Modelle

LISTE DES COMPOSANTS Applicable aux modèles suivants
LISTA DE COMPONENTES Aplicable a los siguientes modelos
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VSG.GIBOX

N° Cod. Description

1a 1470100 Paroi lateral suplementaire “C”
1b 1465800 Paroi lateral “C”
2a 1469900 Porte antérieur “C”
2b 1465700 Porte “C”
3 1093600 Tôle inférieur “C”
4 1469800 Tôle supérieur “C”
5a 790011170 Poignée antérieur
5b 790011200 Poignée postérieur
6 203193 Vis TE M10x30
7 237043 Rondelle plane 10x30x2,5
8 209056 Vis SPEI M10x20
9 228012 Écrou autobloc. M10

10 1175500 Ressort T 1,5x14x53
11 206127 Vis TCEI M6x25
12 224007 Écrou moyen M6
13 206019 Vis TCEI M6x16
14 1206700 Manche avec trou M8
15 206040 Vis TCEI M8x30
16 1095900 Tôle inférieur
17 228501 Écrou flangé M8
18 203038 Vis TE M8x25

Lamina inferior “C”

Parete laterale supplementare “C” “C” additional sidewall Zusätzliche Seitenwand “C” Pared lateral suplementaria “C”
Pared lateral “C”
Puerta anterior “C”
Puerta  “C”

Parete laterale “C” “C” sidewall

Lamina superior “C”
Manija anterior
Manija posterior
Tornillo TE M10x30
Arandela plana 10x30x2,5
Tornillo TSPEI M10x20
Tuerca autoblocante 10x1
Resorte T 1,5x14x53
Tornillo TCEI M6x25
Tuerca media M6
Tornillo TCEI M6x16
Empuñad. con perforación ciega M8
Tornillo TCEI M8x30
Lamina inferior
Tuerca rebordeado M8
Tornillo TE M8x25

Seitenwand “C”
Portello anteriore “C” “C” front door Vordertürchen “C”
Portello “C” “C” door Türchen “C”

Unteres Blech “C”Lamiera inferiore “C” “C” lower plate
Lamiera superiore “C” “C” upper plate Oberes Blech “C”
Maniglia anteriore Front handle Frontegriff
Maniglia posteriore Rear handle Hinteregriff
VTE M10x30 TE M10x30 screw Schraube TE M10x30
Rondella piana 10x30x2,5 10x30x2,5 flat washer Scheibe 10x30x2,5
VTPSEI M10x20 TSPEI M10x20 screw Schraube TSPEI M10x20
Dado autobloc. M10 M10 self-locking nut Mutter selbstsperrend 10x1
Molla T 1,5x14x53 1,5x14x53 T spring Feder T 1,5x14x53
VTCEI M6x25 TCEI M6x25 screw Schraube TCEI M6x25
Dado medio M6 M6 middle nut Mittlere Mutter M6
VTCEI M6x16 TCEI M6x16 screw Schraube TCEI M6x16
Impugnatura con foro cieco M8 M8 handgrip with blind hole Grriff mit Blindloch
VTCEI M8x30 TCEI M8x30 screw Schraube TCEI M8x30
Lamiera inferiore Lower plate Unteres Blech
Dado flang. M8 M8 flanged nut Flanschmutter M8
VTE M8x25 TE M8x25 screw Schraube TE M8x25

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

Tavola N°1

COMPONENTI GABBIA VSG.GIBOX.200389
VSG.GIBOX.200389 CAGE COMPONENTS

KÄFIG VSG.GIBOX.200389 KOMPONENTEN
COMPOSANTS CAGE VSG.GIBOX.200389

COMPONENTES JAULA VSG.GIBOX.200389

Descrizione Description Beschreibung Descripcion
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COMPONENTI GABBIA VSG.GIBOX.200389
VSG.GIBOX.200389 CAGE COMPONENTS

KÄFIG VSG.GIBOX.200389 KOMPONENTEN
COMPOSANTS CAGE VSG.GIBOX.200389

COMPONENTES JAULA VSG.GIBOX.200389

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

Tavola N°1
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VSG.GIBOX

N° Cod. Description

1 1467600 Cage “C”
2 1156800 Groupe FRP “C”
3 206360 Vis TCEI M4x45
4 999915200 Plaquette matricule
5 1156600 Vanne de sûreté
6 228023 Écrou auto-bloquant M4
7 2305000 Vis TBEI M4x30
8 317022 Tuyau Elastolan L=1500
9 0244000 Rivet Al-Fe 4x10 UNI 9200 A

10 317007 Tuyau 8x6 noir L=2900
11 1156200 Collier à pression
12 206206 Vis TCEI M5x8
13 1482800 Protection vanne antérieur
14 1482900 Protection vanne postérieur
15 236025 Rondelle d. 4,3x9x0,8

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

COMPONENTI VSG.GIBOX.200259
VSG.GIBOX.200259 COMPONENTS

VSG.GIBOX.200259 KOMPONENTEN
COMPOSANTS  VSG.GIBOX.200259
COMPONENTES VSG.GIBOX.200259Tavola N°2

Descrizione Description Beschreibung Descripcion

Rosetta d. 4,3x9x0,8 D. 4,3x9x0,8 washer Rosette d. 4,3x9x0,8 Roseta d. 4,3x9x0,8
Protezione valvola posteriore Rear valve protection Hinterer Ventilschutz Protección válvula posterior
Protezione valvola anteriore Front valve protection Vorder Ventilschutz Protección valvúla anterior
VTCEI M5x8 TCEI M5x8 screw Schraube TCEI M5x8 Tornillo TCEI M5x8
Fascetta a pressione Pressure hose clamp Druckklemme Abrazadera a presión
Tubo 8x6 ne L=2900 8x6 black pipe L=2900 Schlauch 8x6 schwarz L=2900 Tubo 8x6 negro L=2900
Rivetto Al-Fe 4x10 UNI 9200 A Al-Fe 4x10 UNI 9200 A rivet Niete Al-Fe 4x10 UNI 9200 A Remache Al-Fe 4x10 UNI 9200 A
Tubo Elastolan 8x6 L=1500 Elastolan pipe L=1500 Elastolan Schlauch L=1500 Tubo Elastolan L=1500
VTBEI M4x30 TBEI M4x30 screw Schraube TBEI M4x30 Tornillo TBEI M4x30
Dado autobloccante M4 M4 self-locking nut Mutter selbstsperrend M4 Tuerca autoblocante M4
Valvola di sicurezza Safety valve Sicherheitsventil Válvula de seguridad
Targhetta matricola Serial number plate Teilenummerschild Placa matrícula
VTCEI M4x45 TCEI M4x45 screw Schraube TCEI M4x45 Tornillo TCEI M4x45
Gruppo FRP “C” “C” PRF unit FRP Satz “C” Grupo FRP “C”
Gabbia “C” “C” cage Käfig “C” Jaula “C”
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

COMPONENTI VSG.GIBOX.200259
VSG.GIBOX.200259 COMPONENTS

VSG.GIBOX.200259 KOMPONENTEN
COMPOSANTS  VSG.GIBOX.200259
COMPONENTES VSG.GIBOX.200259Tavola N°2
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N° Cod. Description

1 1467600 Cage “C”
2 1093301 Machine du gonflage Truck “C”
3 4078500 Groupe FRP Truckbox
4 206360 Vis TCEI M4x45
5 206231 Vis TCEI M4x25
6 272038 Vis TE M8x25
7 228011 Écrou auto-bloquant M8
8 228023 Écrou auto-bloquant M4
9 1156200 Collier à pression

10 1470700 Protection fin de course
11 1470800 Protection fin de course suplemen.
12 206206 Vis TCEI M5x8
13 999915200 Plaquette matricule
14 0244000 Rivet Al-Fe 4x10 UNI 9200 A
15 1156300 Fin de course postérieur
16 236025 Rondelle d. 4,3x9x0,8

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

COMPONENTI VSG.GIBOX.200389 CON ACCESSORIO GIBOXA2
VSG.GIBOX.200389 COMPONENTS WITH GIBOXA2 FITTING

VSG.GIBOX.200389 KOMPONENTEN MIT GIBOXA2-ZUBEHÖR
COMPOSANTS VSG.GIBOX.200389 AVEC ACCESSOIRE GIBOXA2
COMPONENTES VSG.GIBOX.200389 CON ACCESORIO GIBOXA2Tavola N°3

Descrizione Description Beschreibung Descripcion

Gabbia “C” “C” cage Käfig “C” Jaula “C”
Gonfiatore Truck “C” “C” truck inflating device Truck Befüller “C” Inflador Truck “C”
Gruppo FRP Truckbox Truckbox PRF unit FRP Satz Truckbox Grupo FRP Truckbox
VTCEI M4x45 TCEI M4x45 screw Schraube TCEI M4x45 Tornillo TCEI M4x45
VTCEI M4x25 TCEI M4x25 screw Schraube TCEI M4x25 Tornillo TCEI M4x25
VTE M8x25 TE M8x25 screw Schraube TE M8x25 Tornillo TE M8x25
Dado autobloccante M8 M8 self-locking nut Mutter selbstsperrend M8 Tuerca autoblocante M8
Dado autobloccante M4 M4 self-locking nut Mutter selbstsperrend M4 Tuerca autoblocante M4
Fascetta a pressione Pressure hose clamp Druckklemme Abrazadera a presión
Protezione finecorsa Limit switch protection Endlaufschutz Protección fin de recorrido
Protezione finecorsa supplement. Additional limit switch protection Zusätzlicher Endlaufschutz Protección fin recorrido suplement.
VTCEI M5x8 TCEI M5x8 screw Schraube TCEI M5x8 Tornillo TCEI M5x8
Targhetta matricola Serial number plate Teilenummerschild Placa matrícula
Rivetto Al-Fe 4x10 UNI 9200 A Al-Fe 4x10 UNI 9200 A rivet Niete Al-Fe 4x10 UNI 9200 A Remache Al-Fe 4x10 UNI 9200 A
Finecorsa posteriore Rear limit switch Hinterer Endlauf Fin recorrido posterior
Rosetta d. 4,3x9x0,8 D. 4,3x9x0,8 washer Rosette d. 4,3x9x0,8 Roseta d. 4,3x9x0,8
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COMPONENTI VSG.GIBOX.200389 CON ACCESSORIO GIBOXA2
VSG.GIBOX.200389 COMPONENTS WITH GIBOXA2 FITTING

VSG.GIBOX.200389 KOMPONENTEN MIT GIBOXA2-ZUBEHÖR
COMPOSANTS VSG.GIBOX.200389 AVEC ACCESSOIRE GIBOXA2
COMPONENTES VSG.GIBOX.200389 CON ACCESORIO GIBOXA2Tavola N°3
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N° Cod. Description

1 1289300 Contre-écrou
2 1289400 Presse-câble
3 1093400 Support machine à gonfler
4 4003300 Unité de gonflage unifiée
5 9135000 Frontal machine à gonfler pour cage “C”
6 9138000 Tôle support frontal
7 9149000 Vanne d’urgence pour cage “C”
8 9005000 Entretoise pour vanne
9 206360 Vis TCEI M4x45

10 228023 Écrou auto-bloquant M4
11 9141000 Interrupteur balancer
12 9142000 Protection interrupteur
13 1156400 Guide-câble Mod. PDG
14 0012000 Écrou en cage M6
15 228010 Écrou autoblock M6
16 1345400 Tuyau de gonflage L=2500
17 317022 Tuyau Elastolan L=300
18 317022 Tuyau Elastolan L=1300
19 7204000 Vanne à pneumatique
20 9274000 Câble alimentation avec goupille
21 272019 Vis TE M6x16
22 0178000 Collier 3,6x142
23 1117500 Vis TBEI M6x10
24 203160 Vis TE M4x12
25 239018 Rondelle dentée 4,3
26 236025 Rondelle d. 4,3x9x0,8
27 1307400 Câble sol L=400 D=2,5
28 1305900 Terminal FastickTerminale Fastick Fastick terminal Terminal Fastick Terminal Fastick

Cavo terra L=400 D=2,5 Ground cable L=400 D=2,5 Erdekabel L=400 D=2,5 Cable tierra L=400 D=2,5
Rosetta d. 4,3x9x0,8 D. 4,3x9x0,8 washer Rosette d. 4,3x9x0,8 Roseta d. 4,3x9x0,8
Rosetta dentata 4,3 4,3 toothed washer Zahnrosette 4,3 Roseta dentada 4,3
VTE M4x12 TE M4x12 screw Schraube TE M4x12 Tornillo TE M4x12
VTBEI M6x10 TBEI M6x10 screw Schraube TBEI M6x10 Tornillo TBEI M6x10
Fascetta 3,6x142 plast. nera 3,6x142 hose clamp Klemme 3,6x142 Abrazadera 3,6x142
VTE M6x16 TE M6x16 screw Schraube TE M6x16 Tornillo TE M6x16
Cavo alimentaz. con spina Feeding cable with pin Speisungkabel mit stecker Cable alimentación con enchufe
Valvola da pneumatico Tyre valve Reifenventil Válvula de neumático
Tubo Elastolan 8x6 L=1300 Elastolan pipe L=1300 Elastolan Schlauch L=1300 Tubo Elastolan L=1300
Tubo Elastolan 8x6 L=300 Elastolan pipe L=300 Elastolan Schlauch L=300 Tubo Elastolan L=300
Tubo di gonfiaggio L= 2500 Inflation pipe L= 2500 Befüllungsrohr L= 2500 Tubo de inflado L= 2500
Dado autoblock. M6 M6 autoblock nut Autoblock Mutter M6 Tuerca autoblock M6
Dado in gabbia M6 M6 crated nut Käfigmutter M6 Tuerca en jaula M6
Passacavo Mod. PDG Fairlead Mod. PDG Kabelführung Mod. PDG Pasacable Mod. PDG
Protezione interruttore Switch guard Schalterschutz protección interruptor
Interruttore bilanciere Equalizer switch Schalter Kipphebel Interruptor compensador
Dado autobloccante M4 M4 self-locking nut Mutter selbstsperrend M4 Tuerca autoblocante M4
VTCEI M4x45 TCEI M4x45 screw Schraube TCEI M4x45 Tornillo TCEI M4x45
Distanziale per valvola Spacer for valve Abstandsstück für Ventil Distanciador para válvula
Valv. d’emerg. x gabbia “C” Emergency valve for “C” cage Notfallventil für Käfig “C” Valv. de emerg. para jaula “C”
Lamiera supp. frontale Frontal support plate Obereres Vorderblech Lamina sup. Frontal
Frontale gon. x gabbia “C” Infl. frontal for “C” cage Vorderbefüllung mit Käfig “C” Frontal gon. x jaula “C”

Soporte con rodillos “C”
Unità di gonfiaggio unificata United inflation unit Aufpumpeinheit genormt Unidad de inflado unificada
Supporto gonfiatore Inflating device support Befüllungshalter

Contratuerca
Pressacavo Cable press Kabelhalter Prensacable
Controdado Lock nut Gegenmutter

GONFIATORE TRUCK “C”
“C” TRUCK INFLATING DEVICE

TRUCK BEFÜLLER “C”
MACHINE A GONFLER TRUCK ”C”

INFLADOR TRUCK “C”Tavola N°4

Descrizione Description Beschreibung Descripcion

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS
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GONFIATORE TRUCK “C”
“C” TRUCK INFLATING DEVICE

TRUCK BEFÜLLER “C”
MACHINE A GONFLER TRUCK ”C”

INFLADOR TRUCK “C”Tavola N°4
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N° Cod. Description

1 4065600 Filtre regulateur 1/4” 12,5 bar
2 5769000 Vanne bal. 22psi “C”
3 301111 Attelage rapide M 1/4-7
4 1201300 Pistolet gonflage CE
5 0308000 Collier FE 12-22
6 1357800 Tuyau de refoulement L=2500

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

GRUPPO FRP VSG.GIBOX.200259
VSG.GIBOX.200259 PRF ASSEMBLY

FRP SATZ VSG.GIBOX.200259
GROUPE FRP VSG.GIBOX.200259
GRUPO FRP VSG.GIBOX.200259Tavola N°5

Descrizione Description Beschreibung Descripcion

Tubo di mandata L=2500 Delivery pipe L=2500 Zufuhrrohr L= 2500 Tubo de envío L=2500
Fascetta FE 12-22 FE 12-22 hose clamp Klemme FE 12-22 Abrazadera FE 12-22
Pistola gonf. CE EC inflating pump Befüllungspistole CE Pistola infl. CE
Innesto rapido M 1/4-7 M 1/4-7 rapid coupling Klickanschluss ZM 1/4-7 Acople rápido M 1/4-7
Valvola bil. 22psi “C” “C” 22psi bil. Valve Schwinghebelventil 22psi “C” Válvula bil. 22psi “C”
Filtro regolatore 1/4” 12,5 bar 1/4” 12,5 bar regulator filter Regulatorfilter 1/4” 12,5 bar Filtro regulador 1/4” 12,5 bar
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

GRUPPO FRP VSG.GIBOX.200259
VSG.GIBOX.200259 PRF ASSEMBLY

FRP SATZ VSG.GIBOX.200259
GROUPE FRP VSG.GIBOX.200259
GRUPO FRP VSG.GIBOX.200259Tavola N°5
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N° Cod. Description

1 4065600 Filtre regulateur 1/4” 12,5 bar
2 301111 Attelage rapide M 1/4-7
3 2598000 Raccord 6430   8-1/4”
4 4096000 Bouchon en plastique d. 8

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

GRUPPO FRP VSG.GIBOX.200389 CON ACCESSORIO GIBOXA2
VSG.GIBOX.200389 PRF ASSEMBLY WITH GIBOXA2 FITTING

VSG.GIBOX.200389 FRP SATZ  MIT GIBOXA2-ZUBEHÖR
GROUPE FRP VSG.GIBOX.200389 AVEC ACCESSOIRE GIBOXA2

GRUPO FRP VSG.GIBOX.200389 CON ACCESORIO GIBOXA2Tavola N°6

Descrizione Description Beschreibung Descripcion

Filtro regolatore 1/4” 12,5 bar 1/4” 12,5 bar regulator filter Regulatorfilter 1/4” 12,5 bar Filtro regulador 1/4” 12,5 bar
Innesto rapido M 1/4-7 M 1/4-7 rapid coupling Klickanschluss ZM 1/4-7 Acople rápido M 1/4-7
Raccordo 6430   8-1/4” 6430   8-1/4” union Verbindung 6430   8-1/4” Conector 6430   8-1/4”
Tappo in plastica d. 8 D.8 plastic plug Plastikstopfen d. 8 Tapa de plástico d. 8
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

GRUPPO FRP VSG.GIBOX.200389 CON ACCESSORIO GIBOXA2
VSG.GIBOX.200389 PRF ASSEMBLY WITH GIBOXA2 FITTING

VSG.GIBOX.200389 FRP SATZ  MIT GIBOXA2-ZUBEHÖR
GROUPE FRP VSG.GIBOX.200389 AVEC ACCESSOIRE GIBOXA2

GRUPO FRP VSG.GIBOX.200389 CON ACCESORIO GIBOXA2Tavola N°6
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N° Cod. Description

1 - Câble gris 2 fils
2 1156300 Fin de course postérieur
3 1156300 Fin de course postérieur
4 9274000 Câble alimentation avec goupille
5 - Câble gris 3 fils
6 9141000 Interrupteur balancer
7 1166200 Cosses femelle
8 1166300 Cosses mâle

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

IMPIANTO ELETTRICO GONFIATORE ELETTRONICO
ELECTRONIC INFLATING DEVICE ELECTRIC SYSTEM

ELEKTROANLAGE ELEKTRONISCHER FÜLLVORRICHTUNG
SYSTEME ELECTRIQUE GONFLEUR ÉLECTRONIQUE

SISTEMA ELECTRICO INFLADOR ELECTRÓNICOTavola N°7

Descrizione Description Beschreibung Descripcion

Cavo grigio a due fili 2 wire grey cable Graues Kabel 2 Drahten Cable grís 2 hilos
Finecorsa posteriore Rear limit switch Hinterer Endlauf Fin recorrido posterior
Finecorsa posteriore Rear limit switch Hinterer Endlauf Fin recorrido posterior
Cavo alimentaz. con spina Feeding cable with pin Speisungkabel mit stecker Cable alimentación con enchufe
Cavo grigio a tre fili 3 wire grey cable Graues Kabel 3 Drahten Cable grís 3 hilos
Interruttore bilanciere Equalizer switch Schalter Kipphebel Interruptor compensador
Capicorda femmina Female cable terminals Kabelbefestigungsbuchse Terminal cuerda hembra
Capicorda maschio Male cable terminals Kabelbefestigungsstecker Terminal cuerda macho
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